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VOTRE NOUVEAU MICRO-
CASQUE
Chère cliente, cher client,

Nous vous remercions pour l‘achat de ce micro-casque 
stéréo moderne, qui s‘utilise avec de nombreux modèles 
de téléphones portables, d‘ordinateurs ainsi qu’avec 
d‘autres appareils Bluetooth.

A� n d’utiliser au mieux votre nouveau produit, veuillez 
lire attentivement ce mode d‘emploi et respecter les 
consignes et astuces suivantes.

Contenu
• Micro-casque Bluetooth „XHS-750“
• Câble de chargement USB
• Mode d‘emploi

Caractéristiques du produit :
Spéci� cations Bluetooth : Bluetooth V2.1 + EDR
Pro� ls Bluetooth : HSP, HFP, A2DP et AVRCP
Portée : 10 mètres (classe 2)
Autonomie : jusqu‘à 10 h (lecture de musique),  11 h (en 
communication)
Mode veille : jusqu‘à 250 h
Tension d‘entrée : DC 5A / 130 mA
Temps de chargement : environ 3 h
Dimensions : 158 × 156 × 55 mm
Poids : 103 g
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CONSIGNES PRÉALABLES
Consignes de sécurité
• Ce mode d‘emploi vous permet de vous familiariser 

avec le fonctionnement du produit. Conservez-le a� n 
de pouvoir le consulter en cas de besoin.

• Concernant les conditions de garantie, veuillez 
contacter votre revendeur. Veuillez également tenir 
compte des conditions générales de vente !

• Veillez à utiliser le produit uniquement comme 
indiqué dans la notice. Une mauvaise utilisation peut 
endommager le produit ou son environnement.

• Le démontage ou la modi� cation du produit a� ecte 
sa sécurité. Attention, risque de blessure !

• Ne démontez pas l‘appareil, sous peine de perdre 
toute garantie. Ne tentez jamais de réparer vous-
même le produit !

• Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un 
choc, ou une chute, même de faible hauteur, peuvent 
l‘endommager.

• N‘exposez pas le produit à l‘humidité ni à une chaleur 
extrême.

• Ne plongez jamais le produit dans l‘eau ni dans aucun 
autre liquide. 

ATTENTION :
Le fabricant décline toute responsabilité en cas 
de dégâts dus à une mauvaise utilisation. Sous 
réserve de modi� cation et d’erreur !
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Consignes de sécurité
• Ce mode d‘emploi vous permet de vous familiariser 

avec le fonctionnement du produit. Conservez-le a� n 
de pouvoir le consulter en cas de besoin.

• Concernant les conditions de garantie, veuillez 
contacter votre revendeur. Veuillez également tenir 
compte des conditions générales de vente !

• Veillez à utiliser le produit uniquement comme 
indiqué dans la notice. Une mauvaise utilisation peut 
endommager le produit ou son environnement.

• Le démontage ou la modi� cation du produit a� ecte 
sa sécurité. Attention, risque de blessure !

• Ne démontez pas l‘appareil, sous peine de perdre 
toute garantie. Ne tentez jamais de réparer vous-
même le produit !

• Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un 
choc, ou une chute, même de faible hauteur, peuvent 
l‘endommager.

• N‘exposez pas le produit à l‘humidité ni à une chaleur 
extrême.

• Ne plongez jamais le produit dans l‘eau ni dans aucun 
autre liquide. 

ATTENTION :
Le fabricant décline toute responsabilité en cas 
de dégâts dus à une mauvaise utilisation. Sous 
réserve de modi� cation et d’erreur !

Conseils importants concernant le recyclage
Cet appareil électronique ne doit PAS être jeté dans la 
poubelle de déchets ménagers. Le symbole de la pou-
belle barrée signi� e que votre produit devra être recyclé 
séparément des ordures ménagères à la � n de sa durée 
de vie. A l‘avenir, veuillez amener tous les appareils élec-
triques ou électroniques aux points de ramassage publics 
de votre municipalité. Ceux-ci prennent en charge vos 
déchets pour un recyclage écologique et conforme à la 
législation. Vous évitez ainsi les conséquences négatives 
sur l‘homme et l‘environnement pouvant découler d‘une 
mauvaise prise en charge des produits à la � n de leur 
durée de vie. Les détails concernant l‘emplacement d‘un 
tel point de ramassage et des éventuelles restrictions de 
quantité existantes par jour/mois/année, ainsi que sur des 
frais éventuels de collecte, sont disponibles dans votre 
municipalité.

Déclaration de conformité
La société Pearl Agency déclare ce produit HZ-1940 conforme 
aux exigences essentielles des directives actuelles du 
Parlement Européen.

PEARL Agency GmbH
PEARL-Str. 1-3
79426 Buggingen
Allemagne
12.09.2011

Le formulaire de conformité détaillé est disponible sur 
www.pearl.de. Sur le côté gauche de la page, cliquez sur 
Support (FAQ, Treiber & Co.). Saisissez dans le champ de 
recherche la référence de l‘article, HZ-1940.
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DESCRIPTION DU PRODUIT
La communication sans � l Bluetooth
La technologie Bluetooth est un standard de communication 
sans � l de proximité développée par Ericsson, IBM, Intel, Nokia 
et Toshiba. Cette technologie permet d‘atteindre des taux 
de transfert de données élevés entre téléphones portables, 
ordinateurs, imprimantes, assistants personnels et autres 
appareils Bluetooth. La portée maximale de classe II est de 10 
mètres, tandis que la portée de la classe I est des 100 mètres.

Le XHS-750
Le XHS-750 est un micro-casque Bluetooth facilement 
transportable grâce à son serre-tête pliable. Le XHS-750 
supporte les pro� ls Bluetooth suivants :

HSP  Headset Pro� le (Pro� l casque)
HFP  Handsfree Pro� le (Pro� l mains libres)
A2DP  Advanced Audio Distribution Pro� le (Pro� l de  
   distribution audio avancée)
AVRCP  Audio/Video Remote Control Pro� le (Pro� l  
   pour la commande à distance audio et vidéo)

Le XHS-750 est également compatible avec les 
caractéristiques suivantes :

Si vous utilisez le micro-casque XHS-750 avec un 
téléphone portable ou un assistant personnel avec pro� l 
mains libres (HFP), vous pourrez utilisez les fonctions 
suivantes :
• Prendre, terminer ou refuser un appel
• Recomposition du dernier numéro
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DESCRIPTION DU PRODUIT
La communication sans � l Bluetooth
La technologie Bluetooth est un standard de communication 
sans � l de proximité développée par Ericsson, IBM, Intel, Nokia 
et Toshiba. Cette technologie permet d‘atteindre des taux 
de transfert de données élevés entre téléphones portables, 
ordinateurs, imprimantes, assistants personnels et autres 
appareils Bluetooth. La portée maximale de classe II est de 10 
mètres, tandis que la portée de la classe I est des 100 mètres.

Le XHS-750
Le XHS-750 est un micro-casque Bluetooth facilement 
transportable grâce à son serre-tête pliable. Le XHS-750 
supporte les pro� ls Bluetooth suivants :

HSP  Headset Pro� le (Pro� l casque)
HFP  Handsfree Pro� le (Pro� l mains libres)
A2DP  Advanced Audio Distribution Pro� le (Pro� l de  
   distribution audio avancée)
AVRCP  Audio/Video Remote Control Pro� le (Pro� l  
   pour la commande à distance audio et vidéo)

Le XHS-750 est également compatible avec les 
caractéristiques suivantes :

Si vous utilisez le micro-casque XHS-750 avec un 
téléphone portable ou un assistant personnel avec pro� l 
mains libres (HFP), vous pourrez utilisez les fonctions 
suivantes :
• Prendre, terminer ou refuser un appel
• Recomposition du dernier numéro

• Numérotation vocale
• Réglage du volume
• Transmettre un appel entre le miro-casque et le 

téléphone portable
• Couper le son du micro

 
Connexion du micro-casque avec un lecteur audio ou un 
transmetteur qui support le pro� l Bluetooth A2DP :
• Écouter de la musique sans � l
• Réglage du volume
• Commande à distance de la lecture et de la fonction 

pause
• Passer du titre précédent au titre suivant

Commutation entre appels et lecture de musique pour 
ne manquer aucun appel.

Lorsque vous l‘allumez, le XHS-750 se connecte 
automatiquement avec le dernier appareil Bluetooth 
avec lequel il était connecté.

NOTE :
Même si le XHS-750 et l‘appareil Bluetooth qui 
y est connecté supportent les mêmes pro� ls, les 
fonctionnalités supportées peuvent varier.
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1. Serre-tête pliable
2. Touche „+“ : augmenter le volume
3. Touche „<“ : titre précédent
4. Touche „>“ : titre suivant
5. Microphone intégré
6. Voyant LED
7. Touche multifonction : Allumer / Éteindre / Prendre, 

terminer, refuser un appel / Microphone muet / 
Transférer un appel / Recomposition du numéro / 
Pause / Lecture

8. Port de chargement
9. Touche „-“ : baisser le volume
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1. Serre-tête pliable
2. Touche „+“ : augmenter le volume
3. Touche „<“ : titre précédent
4. Touche „>“ : titre suivant
5. Microphone intégré
6. Voyant LED
7. Touche multifonction : Allumer / Éteindre / Prendre, 

terminer, refuser un appel / Microphone muet / 
Transférer un appel / Recomposition du numéro / 
Pause / Lecture

8. Port de chargement
9. Touche „-“ : baisser le volume

AVANT LA PREMIÈRE 
UTILISATION
Charger le micro-casque
Le XHS-750 vous est livré avec une batterie intégrée. 
Avant d‘utiliser le micro-casque pour la première fois, 
vous devez entièrement le charger.

Lorsque la batterie est faible, le voyant LED clignote 
deux fois en rouge et le micro-casque émet trois signaux 
sonores toutes les 20 secondes. Pour recharger votre 
micro-casque, procédez comme suit :

Branchez le câble de chargement USB à un port USB de 
votre ordinateur. Branchez ensuite l‘autre extrémité du 
câble de chargement dans le port de chargement du 
micro-casque. Le voyant LED s‘allume en rouge pendant 
le chargement. Le micro-casque est entièrement chargé 
au bout de trois heures environ et le voyant LED s‘éteint.
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MISE EN SERVICE
Allumer/éteindre le micro-casque

Fonction Commmandes Voyant LED

Allumer Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-la 
enfoncée entre 3 et 
5 secondes jusqu‘à 
ce que le voyant LED 
s‘allume en bleu.

Le voyant LED 
reste bleu 
pendant une 
seconde.

Éteindre Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-la 
enfoncée entre 3 et 
5 secondes jusqu‘à 
ce que le voyant LED 
s‘allume en rouge. 

Le voyant LED 
reste rouge 
pendant une 
seconde.

NOTE :
Pour économiser de l‘énergie, le micro-casque 
s‘éteint automatiquement au bout de 5 minutes s‘il 
n‘est pas connecté à un appareil Bluetooth.
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MISE EN SERVICE
Allumer/éteindre le micro-casque

Fonction Commmandes Voyant LED

Allumer Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-la 
enfoncée entre 3 et 
5 secondes jusqu‘à 
ce que le voyant LED 
s‘allume en bleu.

Le voyant LED 
reste bleu 
pendant une 
seconde.

Éteindre Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-la 
enfoncée entre 3 et 
5 secondes jusqu‘à 
ce que le voyant LED 
s‘allume en rouge. 

Le voyant LED 
reste rouge 
pendant une 
seconde.

NOTE :
Pour économiser de l‘énergie, le micro-casque 
s‘éteint automatiquement au bout de 5 minutes s‘il 
n‘est pas connecté à un appareil Bluetooth.

 
Connecter le micro-casque à un appareil Bluetooth
Voici comment accéder au mode appairage :

Fonction Commandes Voyant LED

Activer le 
mode 
appairage

Le micro-casque 
doit être éteint.
Appuyez sur la tou-
che multifonction 
et maintenez-la en-
foncée pendant 6 à 
7 secondes, jusqu‘à 
ce que le voyant 
LED clignote en 
rouge et en bleu.

Le voyant LED 
s‘allume en 
rouge et en 
bleu.

NOTE :
Le micro-casque reste pendant environ 2 minutes 
en mode appairage. Si aucune connexion 
Bluetooth n‘est e� ectuée, le micro-casque se met 
en veille.



14

F
M

ISE
 EN

 SE
RV

ICE
Connecter le micro-casque à un téléphone portable
Avant de pouvoir utiliser le micro-casque avec un 
téléphone portable Bluetooth, vous devez connecter 
les deux appareils entre eux. Le processus de connexion 
peut varier selon les téléphones. Veuillez consulter 
le guide d‘utilisation de votre téléphone portable. Le 
processus de connexion se déroule habituellement de la 
manière suivante :

1. Placez le micro-casque et le téléphone portable à un 
mètre l‘un de l‘autre.

2. Accédez au mode appairage de votre micro-casque.
3. Activez la fonction Bluetooth de vote téléphone 

mobile et cherchez des appareils Bluetooth à 
proximité. Si la recherche s‘est achevée avec succès, 
sélectionnez l‘entrée „HZ-1940“ dans la liste des 
appareils Bluetooth détectés.

4. Saisissez le mot de passe „0000“ si vous y êtes invité 
et con� rmez votre choix avec „oui“ ou „con� rmer“.

5. Une fois que le micro-casque a été intégré à la liste 
des appareils Bluetooth disponibles, sélectionnez-le 
et appuyez sur „connecter“.

6. Si la connexion a bien été établie, le voyant du micro-
casque s‘allume trois fois de suite toutes les cinq 
secondes.
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Connecter le micro-casque à un téléphone portable
Avant de pouvoir utiliser le micro-casque avec un 
téléphone portable Bluetooth, vous devez connecter 
les deux appareils entre eux. Le processus de connexion 
peut varier selon les téléphones. Veuillez consulter 
le guide d‘utilisation de votre téléphone portable. Le 
processus de connexion se déroule habituellement de la 
manière suivante :

1. Placez le micro-casque et le téléphone portable à un 
mètre l‘un de l‘autre.

2. Accédez au mode appairage de votre micro-casque.
3. Activez la fonction Bluetooth de vote téléphone 

mobile et cherchez des appareils Bluetooth à 
proximité. Si la recherche s‘est achevée avec succès, 
sélectionnez l‘entrée „HZ-1940“ dans la liste des 
appareils Bluetooth détectés.

4. Saisissez le mot de passe „0000“ si vous y êtes invité 
et con� rmez votre choix avec „oui“ ou „con� rmer“.

5. Une fois que le micro-casque a été intégré à la liste 
des appareils Bluetooth disponibles, sélectionnez-le 
et appuyez sur „connecter“.

6. Si la connexion a bien été établie, le voyant du micro-
casque s‘allume trois fois de suite toutes les cinq 
secondes.

NOTE :
Si la connexion a échouée, éteignez d‘abord le 
micro-casque. Répétez ensuite les étapes 1 à 6.

NOTE :
Si l‘appairage a réussi, le micro-casque et le 
téléphone portable enregistrent les informations 
qui leurs sont relatives pour ne plus devoir 
e� ectuer un nouvel appairage. Le miro-casque 
peut mémoriser jusqu‘à 8 appareils appariés. Si 
vous souhaitez ajouter un nouvel appareil, les 
informations du premier appareil seront e� acées.

NOTE :
Dès que vous allumez le micro-casque, il tentera 
automatiquement de se connecter avec le dernier 
appareil Bluetooth utilisé. Si vous souhaitez utiliser 
le micro-casque avec un autre appareil Bluetooth, 
désactivez la fonction Bluetooth sur le dernier 
appareil Bluetooth utilisé et suivez les étapes 1 à 6.
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Connecter le micro-casque à un émetteur Bluetooth
Vous pouvez aussi utiliser le micro-casque avec un 
émetteur Bluetooth pour écouter de la musique sans � l. 
L‘appairage d‘un émetteur Bluetooth peut par exemple 
s‘e� ectuer comme suit :
1. Placez le micro-casque et l‘émetteur à un mètre l‘un 

de l‘autre.
2. Accédez au mode appairage de votre micro-casque.
3. Allumez votre émetteur Bluetooth. Celui-ci cherchera 

automatiquement des appareils Bluetooth et enverra 
une demande d‘appairage.

4. Si le casque demande un mot de passe, l‘émetteur 
Bluetooth envoie automatiquement „0000“.

5. Si l‘appairage et la connexion ont réussi, le voyant 
LED du micro-casque s‘allume 2 fois toutes les 5 
secondes.

NOTE :
Le mot de passe d‘appairage du micro-casque 
est „0000“. Par conséquent, le micro-casque 
peut uniquement se connecter à des émetteurs 
Bluetooth qui utilisent le mot de passe d‘appairage 
„0000“.

NOTE :
Si vous ne parvenez pas à établir de connexion, 
veuillez vous reporter au guide d‘utilisation de 
votre émetteur Bluetooth.

Connecter le micro-casque avec plusieurs appareils
Le micro-casque peut être connecté avec deux appareils 
: avec un téléphone portable Bluetooth avec pro� l 
mains libres HPF) et un lecteur de musique Bluetooth 
qui supporte le pro� l A2DP. Pour e� ectuer un multi-
appairage, procédez comme suit :
1. Tentez d‘abord d‘établir une connexion avec 

l‘émetteur Bluetooth.
2. Éteignez ensuite l‘émetteur Bluetooth.
3. Connectez le micro-casque avec le téléphone 

portable.
4. Allumez l‘émetteur Bluetooth. Il se connectera 

automatiquement avec le micro-casque.

NOTE :
Une fois que le micro-casque est apparié avec 
succès dans le mode multi-appairage, il mémorise 
les informations des appareils Bluetooth. Un 
nouvel appairage est nécessaire uniquement si 
les informations ont été perdues par l‘ajout de 
nouveaux appareils.

NOTE :
Les téléphones portables qui supportent les pro� ls 
HSP et A2DP peuvent utiliser les deux pro� ls en 
parallèle. Si tel est le cas, aucun émetteur Bluetooth 
ne pourra en plus se connecter au micro-casque.
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Connecter le micro-casque à un émetteur Bluetooth
Vous pouvez aussi utiliser le micro-casque avec un 
émetteur Bluetooth pour écouter de la musique sans � l. 
L‘appairage d‘un émetteur Bluetooth peut par exemple 
s‘e� ectuer comme suit :
1. Placez le micro-casque et l‘émetteur à un mètre l‘un 

de l‘autre.
2. Accédez au mode appairage de votre micro-casque.
3. Allumez votre émetteur Bluetooth. Celui-ci cherchera 

automatiquement des appareils Bluetooth et enverra 
une demande d‘appairage.

4. Si le casque demande un mot de passe, l‘émetteur 
Bluetooth envoie automatiquement „0000“.

5. Si l‘appairage et la connexion ont réussi, le voyant 
LED du micro-casque s‘allume 2 fois toutes les 5 
secondes.

NOTE :
Le mot de passe d‘appairage du micro-casque 
est „0000“. Par conséquent, le micro-casque 
peut uniquement se connecter à des émetteurs 
Bluetooth qui utilisent le mot de passe d‘appairage 
„0000“.

NOTE :
Si vous ne parvenez pas à établir de connexion, 
veuillez vous reporter au guide d‘utilisation de 
votre émetteur Bluetooth.

Connecter le micro-casque avec plusieurs appareils
Le micro-casque peut être connecté avec deux appareils 
: avec un téléphone portable Bluetooth avec pro� l 
mains libres HPF) et un lecteur de musique Bluetooth 
qui supporte le pro� l A2DP. Pour e� ectuer un multi-
appairage, procédez comme suit :
1. Tentez d‘abord d‘établir une connexion avec 

l‘émetteur Bluetooth.
2. Éteignez ensuite l‘émetteur Bluetooth.
3. Connectez le micro-casque avec le téléphone 

portable.
4. Allumez l‘émetteur Bluetooth. Il se connectera 

automatiquement avec le micro-casque.

NOTE :
Une fois que le micro-casque est apparié avec 
succès dans le mode multi-appairage, il mémorise 
les informations des appareils Bluetooth. Un 
nouvel appairage est nécessaire uniquement si 
les informations ont été perdues par l‘ajout de 
nouveaux appareils.

NOTE :
Les téléphones portables qui supportent les pro� ls 
HSP et A2DP peuvent utiliser les deux pro� ls en 
parallèle. Si tel est le cas, aucun émetteur Bluetooth 
ne pourra en plus se connecter au micro-casque.
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Établir une nouvelle connexion Bluetooth

Connexion automatique
Dès que vous allumez le micro-casque, il tentera 
automatiquement de se connecter avec le dernier 
appareil Bluetooth utilisé.

Connexion manuelle
Si le micro-casque n‘était pas connecté à un appareil qui 
possède le pro� l mains libres (HFP), double cliquez sur la 
touche multifonction pour le reconnecter.

NOTE :
Avant de connecter le micro-casque à un appareil 
Bluetooth, activez la fonction Bluetooth de 
l‘appareil.

NOTE :
Pour certains appareils Bluetooth vous devez 
activer la connexion automatique dans le système. 
Veuillez vous reporter au guide d‘utilisation de 
votre appareil.

Porter le micro-casque
Le serre-tête du micro-casque est pliable et rétractable 
pour pouvoir le transporter facilement et l‘adapter à la 
morphologie de chaque utilisateur. Les oreillettes sont 
marquées par l‘inscription „L“ (oreille gauche) et „R“ 
(oreille droite). Veuillez respecter ce marquage lorsque 
vous portez le micro-casque.

COMMANDES D‘APPEL
Fonctions de base

Fonction Statut du XHS-750 Commandes

Terminer un 
appel

Appel Appuyez briève-
ment sur la touche 
multifonction

Accepter un 
appel

Appel entrant Appuyez briève-
ment sur la touche 
multifonction

Rejeter un 
appel

Appel entrant Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-la 
enfoncée pendant 
2 secondes jusqu'à 
entendre un signal 
sonore

Terminer un 
appel

Lors d'une conver-
sation

Appuyez briève-
ment sur la touche 
multifonction

Augmenter 
le volume

Lors d'une conver-
sation

Appuyez sur la tou-
che „+“ Maintenez la 
touche „+“ enfoncée 
pour augmenter le 
volume de manière 
continue
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COMMANDES D‘APPEL
Fonctions de base

Fonction Statut du XHS-750 Commandes

Terminer un 
appel

Appel Appuyez briève-
ment sur la touche 
multifonction

Accepter un 
appel

Appel entrant Appuyez briève-
ment sur la touche 
multifonction

Rejeter un 
appel

Appel entrant Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-la 
enfoncée pendant 
2 secondes jusqu'à 
entendre un signal 
sonore

Terminer un 
appel

Lors d'une conver-
sation

Appuyez briève-
ment sur la touche 
multifonction

Augmenter 
le volume

Lors d'une conver-
sation

Appuyez sur la tou-
che „+“ Maintenez la 
touche „+“ enfoncée 
pour augmenter le 
volume de manière 
continue
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Fonction Statut du XHS-750 Commandes

Baisser le 
volume

Pendant une
conversation

Appuyez sur la tou-
che „-“ Maintenez la 
touche „-“ enfoncée 
pour baisser le 
volume de manière 
continue

Transmettre 
un appel
(Micro-
casque -> 
Téléphone 
portable)

Pendant une
conversation

Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-la 
enfoncée pendant 
2 secondes jusqu‘à 
entendre un signal 
sonore

Microphone 
muet

Pendant une
conversation

Appuyez 2 fois sur 
la touche multifo-
nction

Allumer le 
microphone

Pendant une
conversation

Appuyez 2 fois sur 
la touche multifo-
nction

Numéro-
tation 
vocale

Mode veille et 
connecté avec un 
appareil Bluetooth

Appuyez simultané-
ment sur la touche 
multifonction et la 
touche „<“ pendant 
2 secondes jusqu‘à 
entendre un signal 
sonore
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Fonction Statut du XHS-750 Commandes

Recompo-
sition auto-
matique

Mode veille et 
connecté avec un 
appareil Bluetooth

Appuyez 2 fois sur la 
touche multi-
fonction

Verrouiller/
déver-
rouiller les 
touches

Mode veille Appuyez simultané-
ment sur la touche 
multifonction et la 
touche „+“ pendant 
2 secondes jusqu‘à 
entendre un signal 
sonore

Supprimer 
la liste des 
appareils 
appariés

Éteint Appuyez sur la 
touche multifonc-
tion et maintenez-
la enfoncée et 
maintenez ensuite la 
touche „-“ enfoncée 
pendant 8 secondes 
jusqu‘à ce que le 
voyant s‘allume en 
rouge pendant une 
seconde.
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Conférence téléphonique

Fonction Statut du XHS-750 Commandes

Terminer 
l'appel en 
cours et 
répondre 
à l'appel 
entrant

Vous recevez un 
appel pendant un 
autre appel

Appuyez briè-
vement sur la 
touche multifon-
ction

Maintenir la 
conversati-
on en cours 
et répondre 
à l'appel 
entrant

Vous recevez un 
appel pendant un 
autre appel

Appuyez 2 fois sur 
la touche multifo-
nction

Gérer les 
conversa-
tions

Basculer entre les 
participants

Appuyez 2 fois sur 
la touche multifo-
nction

Terminer 
l'appel en 
cours et 
basculer 
vers les 
autres 
appelants

Terminer la conver-
sation

Appuyez briè-
vement sur la 
touche multifon-
ction

NOTE :
Tous les téléphones portables ne supportent pas 
toutes ces fonctions. Veuillez vous reporter au 
guide d‘utilisation de votre téléphone portable 
pour davantage d‘informations.

NOTE :
Certaines fonctions et signaux sonores peuvent 
varier en fonction de la connexion avec di� érents 
téléphones portables.

NOTE :
Lorsque le volume maximal ou minimal est atteint 
vous entendrez un signal sonore.

NOTE :
Si vous utilisez la touche de prise d‘appel de votre 
téléphone portable il est possible, pour certains 
modèles, que l‘appel ne soit pas transféré sur le 
micro-casque. Veuillez dans ce cas consulter le 
guide d‘utilisation de votre téléphone portable.
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Conférence téléphonique

Fonction Statut du XHS-750 Commandes

Terminer 
l'appel en 
cours et 
répondre 
à l'appel 
entrant

Vous recevez un 
appel pendant un 
autre appel

Appuyez briè-
vement sur la 
touche multifon-
ction

Maintenir la 
conversati-
on en cours 
et répondre 
à l'appel 
entrant

Vous recevez un 
appel pendant un 
autre appel

Appuyez 2 fois sur 
la touche multifo-
nction

Gérer les 
conversa-
tions

Basculer entre les 
participants

Appuyez 2 fois sur 
la touche multifo-
nction

Terminer 
l'appel en 
cours et 
basculer 
vers les 
autres 
appelants

Terminer la conver-
sation

Appuyez briè-
vement sur la 
touche multifon-
ction

NOTE :
Tous les téléphones portables ne supportent pas 
toutes ces fonctions. Veuillez vous reporter au 
guide d‘utilisation de votre téléphone portable 
pour davantage d‘informations.

NOTE :
Certaines fonctions et signaux sonores peuvent 
varier en fonction de la connexion avec di� érents 
téléphones portables.

NOTE :
Lorsque le volume maximal ou minimal est atteint 
vous entendrez un signal sonore.

NOTE :
Si vous utilisez la touche de prise d‘appel de votre 
téléphone portable il est possible, pour certains 
modèles, que l‘appel ne soit pas transféré sur le 
micro-casque. Veuillez dans ce cas consulter le 
guide d‘utilisation de votre téléphone portable.
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ÉCOUTER DE LA MUSIQUE
Une fois que le micro-casque est connecté à un appareil 
Bluetooth qui supporte le pro� l A2DP, vous pouvez 
écouter de la musique avec le micro-casque et gérer la 
lecture.

Fonction Statut du XHS-750 Commandes

Augmen-
ter le 
volume

Lecture de 
musique

Appuyez sur la touche 
„+“ Maintenez la tou-
che „+“ enfoncée pour 
augmenter le volume 
de manière continue

Baisser le 
volume

Lecture de
musique

Appuyez sur la touche 
„-“ Maintenez la tou-
che „-“ enfoncée pour 
baisser le volume de 
manière continue

Pause Lecture de 
musique

Appuyez brièvement 
sur la touche multifo-
nction

Lecture Lecture de 
musique

Appuyez brièvement 
sur la touche multifo-
nction

Titre pré-
cédent

Lecture de 
musique

Appuyez brièvement 
sur la touche „<“

Titre 
suivant

Lecture de 
musique

Appuyez brièvement 
sur la touche „>“

 
NOTE :
Lors de la lecture de musique, il peut arriver, pour 
certains modèles de téléphones portables, que 
la musique soit di� usée via les haut-parleurs du 
téléphone portable et non ceux du micro-casque. 
Dans ce cas, modi� ez les paramètres de votre 
téléphone portable. Choisissez par exemple de 
retransmettre le son via Bluetooth et choisissez le 
micro-casque comme périphérique de sortie. La 
musique devrait être di� usée via le micro-casque. 
Veuillez également consulter le guide d‘utilisation 
de votre téléphone portable.

NOTE :
Lorsque le volume maximal ou minimal est atteint 
vous entendrez un signal sonore.

NOTE :
Si vous souhaitez utiliser la fonction de contrôle 
à distance de votre micro-casque pour gérer la 
lecture de musique (démarrer la lecture, pause, 
titre suivant, titre précédent) il est nécessaire que 
l‘appareil Bluetooth supporte le pro� l AVRCP. 
Veuillez également consulter le guide d‘utilisation 
de l‘appareil Bluetooth en question.
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NOTE :
Lors de la lecture de musique, il peut arriver, pour 
certains modèles de téléphones portables, que 
la musique soit di� usée via les haut-parleurs du 
téléphone portable et non ceux du micro-casque. 
Dans ce cas, modi� ez les paramètres de votre 
téléphone portable. Choisissez par exemple de 
retransmettre le son via Bluetooth et choisissez le 
micro-casque comme périphérique de sortie. La 
musique devrait être di� usée via le micro-casque. 
Veuillez également consulter le guide d‘utilisation 
de votre téléphone portable.

NOTE :
Lorsque le volume maximal ou minimal est atteint 
vous entendrez un signal sonore.

NOTE :
Si vous souhaitez utiliser la fonction de contrôle 
à distance de votre micro-casque pour gérer la 
lecture de musique (démarrer la lecture, pause, 
titre suivant, titre précédent) il est nécessaire que 
l‘appareil Bluetooth supporte le pro� l AVRCP. 
Veuillez également consulter le guide d‘utilisation 
de l‘appareil Bluetooth en question.
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VOYANT LED
Chargement du micro-casque

Voyant LED Statut du XHS-750

Le voyant rouge est allumé Chargement en cours

Le voyant rouge est éteint Chargement terminé

Le micro-casque est connecté à un appareil Bluetooth

Voyant LED Statut du XHS-750

Le voyant clignote en rouge 
et en bleu

Mode appairage

Le voyant s'allume en bleu 
toutes les 3 secondes

Pas de connexion à un 
appareil Bluetooth

Le voyant clignote en bleu 
2 fois toutes les 5 secondes

Connecté à un appareil 
mains libres HFP ou A2DP

Le voyant clignote en bleu 
3 fois toutes les 5 secondes

Connecté à un appareil 
mains libres HFP et A2DP

Le voyant clignote en bleu 2 
ou 3 fois toutes les 5 secondes

Appel

Le voyant clignote en bleu 
2 fois toutes les 4 secondes

Appel entrant

Le voyant clignote en bleu 
toutes les 5 secondes

Lors d'une conversation

Le voyant clignote en 
rouge 2 fois toutes les 20 
secondes

Batterie faible
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SIGNAUX SONORES
Signal sonore Statut du XHS-750

2 brefs signaux sonores Chargement en cours

2 signaux sonores toutes 
les 5 secondes

Chargement terminé

3 signaux sonores toutes 
les 20 secondes

Batterie faible
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Pourquoi le voyant LED s‘allume en rouge 2 fois 
toutes les 20 secondes ?
La batterie du micro-casque est presque vide et doit être 
rechargée.

Pourquoi le voyant LED rouge n‘est-il pas allumé 
pendant le chargement ?
• Véri� ez que votre micro-casque est branché 

correctement.
• Si vous n‘avez pas utilisé votre micro-casque depuis 

un moment, il est possible que le voyant à LED 
ne s‘allume pas lors du chargement. Rechargez la 
batterie pendant environ 30 minutes et le voyant à 
LED devrait s‘allumer.

Quelle distance peut-il y avoir entre le micro-casque 
et l‘appareil Bluetooth ?
Selon le standard Bluetooth, pour un micro-casque de 
classe II, la distance est d‘environ 10 mètres. Cette valeur 
peut néanmoins varier selon l‘environnement.

Le téléphone portable ne détecte pas le miro-casque. 
Que faire ?
Le téléphone portable ne détecte pas le micro-casque si 
les appareils ne sont pas en mode appairage. Veillez à ce 
que le micro-casque soit en mode appairage et à portée 
du téléphone portable.

Pourquoi le micro-casque ne produit-il aucun son ?
• Véri� ez que le micro-casque soit bien allumé.
• Véri� ez le volume du micro-casque.
• Véri� ez la connexion entre le micro-casque et 

l‘appareil Bluetooth.
• Véri� ez que la distance entre le micro-casque et 

l‘appareil Bluetooth ne soit pas trop grande.

Pourquoi est-ce que je n‘entends aucune voix dans le 
micro-casque lors d‘une conversation téléphonique ?
• Véri� ez que votre téléphone portable soit prêt à 

recevoir un signal.
• Véri� ez que le micro-casque soit à portée du 

téléphone portable.

Pourquoi ne puis-je pas utiliser les fonctions Lecture, 
Pause, Titre précédent, Titre suivant sur le micro-
casque lorsque j‘écoute de la musique ?
Ces fonctions sont disponibles uniquement avec les 
appareils Bluetooth qui supportent le pro� l AVRCP. 
Véri� ez que l‘appareil Bluetooth connecté supporte le 
pro� l AVRCP.
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Pourquoi le micro-casque ne produit-il aucun son ?
• Véri� ez que le micro-casque soit bien allumé.
• Véri� ez le volume du micro-casque.
• Véri� ez la connexion entre le micro-casque et 

l‘appareil Bluetooth.
• Véri� ez que la distance entre le micro-casque et 

l‘appareil Bluetooth ne soit pas trop grande.

Pourquoi est-ce que je n‘entends aucune voix dans le 
micro-casque lors d‘une conversation téléphonique ?
• Véri� ez que votre téléphone portable soit prêt à 

recevoir un signal.
• Véri� ez que le micro-casque soit à portée du 

téléphone portable.

Pourquoi ne puis-je pas utiliser les fonctions Lecture, 
Pause, Titre précédent, Titre suivant sur le micro-
casque lorsque j‘écoute de la musique ?
Ces fonctions sont disponibles uniquement avec les 
appareils Bluetooth qui supportent le pro� l AVRCP. 
Véri� ez que l‘appareil Bluetooth connecté supporte le 
pro� l AVRCP.








